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Our Lady of Port Richmond  
Regional School

Principal:
Sister Mary Ripp, S.C.C.

School Business Office:
School: (215) 739-1920
Fax: (215) 739-0519

MASSES:
Saturday/Sobota: Vigil: 5:00 PM English/Angielska
Sunday/Niedziela:   7:30 AM Polish/Polska
  9:00 AM English/Angielska
  10:30 AM Polish/Polska

Holy Days/Uroczystosci, swieta i dni obowiazkowe:
  7:30 AM Polish/Polska
  9:00 AM English/Angielska
  7:00 PM Polish/English 
                Polska/Angielska

Weekdays/Msze sw. w ciagu tygodnia:
  7:30 AM Monday, Tuesday,   
  Wednesday– 
  English/Angielska
  Thursday, Friday, Saturday–
  Polish/Polska

First Friday/Pierwszy piatek miesiaca:
  7:30 AM Polish/Polska
  9:00 AM English/Angielska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)
  7:00 PM Polish/Polska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)

CONFESSIONS/SPOWIEDZ:
Weekdays/w tygodniu:   7:10 AM
Saturdays/w sobote:   4:00 PM
First Friday/pierwszy piatek
  6:30 PM
(except July and August/z wyjatkiem lipca i sierpnia)

BAPTISMS:
Baptisms will ordinarily take place every Sunday at 11:30 AM. Godparents 
are to be Catholics in good standing. lf the Godparents are not registered 
members of St. Adalbert Parish, they will need a sponsorship letter from the 
parish where they are registered–(Letter of eligibility).

MARRIAGE:
Diocesan rules require that a couple make arrangements for their marriage 
at least six (6) months before the date of the wedding.

MIRACULOUS MEDAL NOVENA:
Every Saturday before 7:30 Mass

EUCHARISTIC ADORATION–HOLY HOUR:
Adoration of the Blessed Sacrament takes place every Thursday after  
7:30 AM Mass to 9:00 AM. At this time we will have Benediction.

CHRZEST SW.:
Chrzest sw. w naszej parafii jest udzielany w kazda niedziele o godz.  
11:30 AM. Chrzestnym/a moze byc praktykujacy katolik, ktory zyje zgodnie z 
wiara i nauka Kosciola. Chrzestni winni miec ze swojej parafii zaswiadczenie, 
ze moga nimi byc. Rodzice przedstawia to zaswiadczenie przy zglaszaniu 
chrztu sw.

SLUBY:
Prawo kanoniczne i diecezjalne mowi, ze narzeczeni zamierzajacy zawrzec 
zwiazek malzenski w kosciele katolickim, winni zglosic sie do biura 
parafialnego, w parafii do ktorej naleza na 6 miesiecy przed slubem.

NOWENNA DO CUDOWNEGO MEDALIKA:
W kazda sobote przed Msza sw. o 7:30 AM.

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:
W kazdy czwartek adoracja Najswietszego Sakramentu (Godzina Swieta) po 
Mszy sw. o godz 7:30 AM. do godz. 9:00 AM zakonczona Blogoslawienstwem.

Pastor:
Rev. Jan Palkowski

Phones:
Rectory: (215) 739-3500
Fax: (215) 739-5706

Website:
www.stadalbert.org

Office Hours:
Monday & Friday:  
12Noon to 5:00PM
Tuesday, Wednesday, Thursday:  
9:00AM to 4:00PM
No business hours on  
Saturday and Sunday
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Saturday, December 22 
5:00 PM (Vigil)  + Margaret Witalec of. family 
 
Sunday, December 23 
7:30 AM  + Stanisław Bziukewicz of. Paweł Jodłowski z 
          rodziną 
9:00 AM  + Dorothy Cieslak of. Mildred Sarzynski  
10:30AM + Mariusz Plewa of. rodzice 
 
Monday, December 24 - Vigil of Christmas  
7:30 AM  + Anna i Karol Klimaszewski of. wnuki 
5:00 PM      Christmas Novena 
Midnight     Christmas Novena 
 
Tuesday, December 25 - The Nativity of the Lord  
9:00 AM       For Living & Deceased Parishioners 
10:30 AM     For Living & Deceased Parishioners 
 
Wednesday, December 26 - St. Stephen  
7:30 AM      Christmas Novena 
9:00 AM   + Stanisław i Bolesława Dymek of. rodzina 
 
Thursday, December 27 - St. John  
7:30 AM    Christmas Novena 
 
Friday, December 28 - The Holy Innocents  
7:30 AM    Christmas Novena 
 
Saturday, December 29 - St. Thomas Becket  
7:30 AM     Christmas Novena 
5:00 PM  + Anne T. & Edward S. Mordeczko of. son           
 Edward 
 
Sunday, December 30 
 7:30 AM      Christmas Novena 
 9:00 AM      Christmas Novena 
10:30AM  +  Weronika Pytel of. Hanna R. Sewruk  
 

FOURTH SUNDAY OF ADVENT               
     DECEMBER 23, 2018           

TODAY  
The second collection this week will be for 
               PROPERTY INSURANCE                          
 
 
THIS WEEK   
        
 
 
 
 
 
 

 
We cordially invite everyone to come early to 
Midnight Mass. We will begin singing Christmas 
Carols at 11:30PM, one-half hour before Mass. 
 
                RECTORY OFFICE HOURS   
The Rectory office will be CLOSED for business 
starting Monday, December 24th  and will re-open 
on Thursday, December 27th.     

 
NEXT SUNDAY                                                                
The second collection next Sunday will be                               
        STEEPLE REPAIR 

      CHRISTMAS SCHEDULE OF MASSES 
December 24 - Christmas Eve  
               5 PM (Vigil)       - E 
                          Midnight Mass  - P 
December 25 - Christmas Day 
                          9:00 AM - E 
                        10:30 AM - P 
Please Take Note !! 
There will not be a 7:30 AM Polish Mass on 
Tuesday, December 25th Christmas Morning. 

      NEW YEAR'S SCHEDULE OF MASSES 
December 31st  New Year's Eve  
              5:00 PM (vigil) - E & P 
January 1st New Year's Day 
                         9:00 AM - E 
                       10:30 AM - P 
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DZIŚ.   
Druga kolekta przeznaczona jest na   
 POKRYCIE KOSZTÓW UBEZPIECZENIA 
NASZEJ PARAFIALNEJ POSESJI 
 
W TYM TYGODNIU 
 
 
 
 

Zapraszamy wszystkich parafian i gości do 
wspólnego śpiewania kolęd w wigilię 24 grudnia 
na pół godziny przed pasterką - o godz. 11:30PM 

Biuro Parafialne będzie zamkniete od 
poniedziałku 24 grudnia do środy 26 grudnia.  
 
NASTĘPNA NIEDZIELA                                        
Druga kolekta przeznaczona będzie na 
 REMONT WIEŻ KOŚCIELNYCH  

OPŁATKI na wigilię 
Bożego Narodzenia są do 
nabycia  w zakrystii przed i 
po Mszach Św. 

             THANK YOU!               DZIĘKUJE! 
                
                      Donation for the Church 
          
          In memory of Deceased members of  
      The Matusieski / Zajaczkowski families             
         $50.00 - Karen Strzelec 

 

 

 

Aby przedłużyć  sobie klimat  Bożego Narodzenia  
zapraszamy serdecznie wszystkich do udziału w 
koncercie Kolęd i Pastorałek  (polskich i 
angielskich) w wykonaniu naszych Polonijnych 
artystów w niedziele 6 stycznia 2019,  o godz.  
6:00 PM w kościele Świętego Wojciecha. Wstęp 
wolny, mile widziana ofiara na nasz kościół. 

******************************************
Enhance your joy of the Christmas Season by 
attending a concert of Christmas Carols ( Polish & 
English) performed by multiple singers, choir s & 
bands on Sunday, January 6, 2019 at 6:00PM in 
Saint Adalbert Church. The concer t is free. If 
you wish to make a donation it would be gratefully 
accepted. 

PORZĄDEK MSZY ŚWIĘTYCH NA ŚWIĘTA 
    24 grudnia  - Wigilia 
                  5:00 PM - E 
                12:00 AM - Pasterka - P 
    25 grudnia - Dzień Bożego Narodzenia 
                 9:00 AM  - E 
               10:30 AM  - P 
Nie będzie Mszy Św. o godz 7:30 AM po polsku 

        PORZĄDEK MSZY ŚWIĘTYCH  NA  
                             NOWY ROK 
    31 grudnia  - Sylwester 
                 5:00 PM - P & E 
      1  styczeń - Nowy Rok 
                 9:00 AM  - E 
               10:30 AM  - P 

 Lampion przed obrazem Św. Jana Pawła II  
  ofiarowany przez żonę                                          

za Św. Pamięci Edmund Klappstein                      

       Lampion przed obrazem Św. Jana Pawła II 
                         Ofiarowany przez mamę  
 O zdrowie i  Boże błogosławieństwo w dniu urodzin dla  
                                Ewy Pergol                                 

 Lampion przed obrazem Św. Jana Pawła II  
  ofiarowany przez żonę z rodziną                                  

za Św. Pamięci Stanisław Perkowski                     

 Lampion przed obrazem Św. Jana Pawła II  
  ofiarowany przez mamę                                         

za Św. Pamięci Sławomir Perkowski                     

 Lampion przed obrazem Św. Jana Pawła II  
  ofiarowany przez siostrę i braci                                   

za Św. Pamięci Sławomir Perkowski                     

 Lampion przed obrazem Najświętszego Serca Jezusa  
  ofiarowany przez rodziców                                      

za Św. Pamięci Jakuba                   
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                „Chwała Bogu na wysokości”  

            Dziś narodził się nam Zbawiciel ,  
                  którym jest Jezus Chrystus 
             Z okazji świąt Bożego Narodzenia  
      życzę wam moi Drodzy Parafianie i Rodacy, 
        Pokoju i radości  
               od Nowonarodzonego Dzieciątka. 
                  Niech Jego miłość wspiera  
                     Was i Waszych bliskich,  
              gdy będziecie sie łamać opłatkiem 
          i dzielić radością z Bożego Narodzenia. 
Podobnie jak aniołowie przed laty, tak teraz my, 
                     głośmy chwałę Boga  
                 swoim przykładnym życiem,  
                      starając się nieść pokój  
             w tych trudnych czasach na świecie. 
Niech błogosławieństwo Nowonarodzonego Jezusa, 
               przepełnia Was i Waszych bliskich,  
                      radością i pełnią szczęścia. 
                           Szczęść Wam Boże! 
Szczęśliwego i zdrowego Nowego Roku 2019!!! 
      Pragnę zapewnić Was wszystkich o moich         
 modlitwach, szczególnie podczas  
                      Eucharystii sprawowanej  
                    w dzień Bożego Narodzenia. 
Proszę również o modlitwę w mojej intencji.  
                                           Ks. Jan Palkowski  

             ZABAWA SYLWESTROWA 
Dyrekcja oraz Rada Rodziców Szkoły Języka Polskiego 
im. Św. Wojciecha, serdecznie zaprasza na Zabawę 
Sylwestrową w dniu 31 grudnia 2018 r. w auli kościoła 
Św. Wojciecha.  
Zapewniamy dobrą zabawę do 
białego rana, szampańską 
atmosferę i smaczną oprawę 
kulinarną. Do tańca grać będzie 
zespół „Ania band” 
Cena biletu $100 od osoby. 
Całkowity dochód z zabawy 
przeznaczony zostanie na 
potrzeby szkoły. Sprzedaż biletów 
w Polskiej Księgarni oraz w 
szkole: 2700 E.Venango St. w soboty od 9AM - 2PM.  
           Z AP R A S Z A M Y!!!                   
New Year’s Party 
St. Adalbert Polish Language School is sponsoring a 
New Year’s Eve Ball on December 31st in our Upper 
Hall to benefit their school programs.  Tickets are $100 
per person and can be purchased at the School on 
Saturdays 9AM – 2PM and daily at the Polish Book 
Store on Allegheny Avenue. The party will last until 
dawn with an exhilarating atmosphere and culinary 
delights.   We invite you!!! 

 
 
 
 

Podzielić się opłatkiem  
Powiedz mi co to znaczy? 
To dobrze życzyć innym  

I wszystko im przebaczyć. 
Przy wigilijnym stole 

Niech obcy gość zasiędzie 
W twoim rodzinnym kole- 

Przy opłatku, kolędzie.  
 

*********************************** 
 

Sharing Christmas wafers, 
Tell me what it means. 

It is cheerful wishes to others, 
And forgiveness for all. 
At the Christmas table, 
Let the stranger come, 

Into your family’s circle, 
Sharing Christmas wafers and song. 

               „Gloria in exelsis Deo!” 
 
                   The message of the angels 
               brings good tidings of great joy. 
                 God has fulfilled His promise –  
                 the Word has been made flesh. 
                 Jesus Christ our Savior comes  
                           among us once again. 
        As we approach the great feast of Christmas, 
              I wish you my Dear Parishioners, 
               The peace of the newborn King. 
            May His love sustain you and your family 
          As we break “opłatek” and share in the joy  
                        of this season of Love. 
                  May we, like angels of old,  
                 give glory to God in all we do, 
                 As we strive to bring His peace   
                            to a weary world. 
       A Blessed and Joy-filled Christmas season 
                     to you and those you love. 
                          God bless you all !!!   
             Happy and Healthy New Year 2019 !!! 
                  I promise to remember all of you   
                          in my Christmas Masses. 
Please keep me in your thoughts and prayers  
                              in this coming year. 
                                              Fr. Jan Palkowski  
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